
Майк потерял дар речи. Что эта дама пыталась описать!

Она просто съела курицу, понятно?!

Майк быстро объяснил, чтобы эта глупая русалка не усугубила ситуацию: «Джина должно быть
говорит о новом блюде, которое я собираюсь выпустить сегодня вечером, — о цыпленке
нищего. Прошлой ночью я сделал его, и она оказалась внизу, поэтому я попросил ее помочь
попробовать. Неожиданно ей удалось вдохнуть воздух после того, как съела курицу нищего».

— Я понимаю. Босс, ты снова собираешься запустить новое блюдо? Замечательно! — Глаза
Ябемии загорелись, и она выглядела довольно взволнованной.

У всех загорелись глаза. Когда Майк запустит новое блюдо, они смогут попробовать новую
вкусную еду.

Только какая курица была курицей нищего?

Джина действительно могла дышать на земле после того, как съела ее. Это было слишком
невероятно.

— Цыпленок нищего — это жареный цыпленок. Если все пойдет по плану, сегодня днем ​​ко мне
придут два орка, чтобы бросить мне вызов. Вы узнаете, когда придет время, — сказал Майк с
улыбкой любопытной группе. — Я верю, что это обязательно будет новый деликатес! —
Уверенно сказала Ябемия.

— Хорошо, Джина, раз ты уже можешь дышать воздухом, не хочешь пойти с нами в магазин
мороженого, чтобы немного поиграть? — Мия кивнула Джине. По прошествии двух дней
каждый уже мог вести с ней простой разговор с помощью жестов рук.

— Выйти? — Глаза Джины загорелись. Хотя сегодня она видела клиентов разных видов, она все
еще стояла у дверей и окон, чтобы смотреть на мир издалека, и не выходила из ресторана,
опасаясь гипоксии.

— Могу я? — Ей не хотелось отвечать Ябемии. Вместо этого она посмотрела на Майка.

— Давай, прогуляться тоже хорошо, — Майк кивнул с улыбкой. Последние два дня он был так
занят приготовлением цыпленка нищего, что у него не было времени на Джину, поэтому он
забыл показать ей все вокруг.

— Мистер Майк, ты хочешь пойти с нами? — Джина снова кивнула.

— Я тоже пойду, — сказал Майк, кивнув, немного подумав. Сильная концентрация на
приготовлении цыплят нищего в течение последних двух дней сказалась на нем. Было приятно
прогуляться и немного расслабиться.

Кроме Ферис, которая решила остаться, чтобы продолжать практиковать свои кулинарные
навыки, остальные ушли.

Перед отъездом Майк специально подарил Джине очень теплое шерстяное пальто большого
размера.

Сильный снег, выпавший несколько дней назад, почти полностью растаял, оставив только слой
инея на крышах, сделав их холодными и влажными.



Однако сегодня выглянуло солнце, и от него чувствовалось тепло, изгоняющее большую часть
холода.

Джина с любопытством огляделась. Вдоль улиц и площадей стояли различные киоски,
заполненные разными видами растений. Ей все казалось новым и интересным.

Повсюду кипела жизнь, чего нельзя было найти в Лантисде.

У всех была улыбка на лице, как будто с ними со всеми что-то случилось.

— Это что, белый снег?! — С удивлением сказала Джина, заметив белый снег, скопившийся на
крышах.

Ее мать однажды рассказала ей о снеге. Это было то, что можно было увидеть только на суше.
Он был мягким, как перышко, и был прекрасен, когда спускался с неба.

— Это снег. Он почти растаял, но зимние холода в этом году наступили очень рано, так что
наверняка будет еще несколько сильных снегопадов, — сказала Ябемия с улыбкой.

— Снова пойдет снег? — Джина не поняла полностью, но она могла понять вторую половину
предложения, поэтому ее улыбка стала еще ярче.

Если бы она могла увидеть снег, она была бы единственной русалкой, которая видела снег в
Лантисде. Это было бы совершенно блаженно!

— Когда снова пойдет снег, мы можем вместе слепить снеговика и устроить снежный бой. Это
супер весело!

— Джина, ты живешь на дне моря, значит, снега ты не видела, верно? Позволь мне сказать
тебе...

Дамы продолжали болтать и продолжали путь, привлекая много взглядов своим смехом.

Ябемия, Элизабет, Бабла, Ширли и Джина отличались особой красотой, поэтому любая из них
привлекала бы взгляды, когда шли по дороге.

Теперь, когда они были все вместе, они, естественно, оказались в центре внимания, привлекая
взгляды людей со всей улицы.

В центре внимания все становится ярче.

Не говоря уже о бельмо на глазу мужчин. Майк, находившийся в центре группы хорошеньких
дам, походил на деревянную дубинку посреди букета нежных и ярких свежих цветов, заставляя
чувствовать себя некомфортно, как бы они ни смотрели на них, особенно в глазах мужчин.

— Милашка, ледяная красота, лолита, страстная, чистый стиль... Боже мой! Он
коллекционирует девушек?

— Черт! Кто может это выдержать!

— Победитель в жизни, вызывающий зависть!

Все мужчины смотрели на Майка с завистью.



— Завидуешь? — Спросила молодая девушка, сидевшего рядом с ней мужчину, который
смотрел на них.

— Завидую, — мужчина подсознательно кивнул.

«Бам!»

Раздался шлепок.

— Все еще завидуешь?

— Нет... Больше не завидую...

«Бам! Бам!»

— Как ты посмел мне солгать!

— Тогда... Завидую?

«Бам! Бам! Бам!»

— Ты все еще смеешь завидовать?!

— Больше не завидую! Больше не завидую! Моя жена самая красивая...

Некий мужчина закрыл лицо, желая плакать. Женщины действительно были страшными. Разве
она не была милым и ласковым котенком до свадьбы...

Выражение лица Майка не изменилось, несмотря на ревность и гнев всей улицы. Он прошел
через самые разные ситуации. Раньше с ним всегда была красивая женщина-партнерша, когда
бы он ни выходил.

Ему нравилось это чувство ненависти, когда они ничего не могли с ним сделать.

Мм, это действительно хорошо.

— Сегодня выходит новый рейтинг Вкусной кухни. Будет ли ресторан Мами в списке? — С
любопытством спросила Анна, когда они прошли мимо рейтинговой доски ассоциации
общественного питания.

— Определенно. Еда, которую готовит Босс, такая восхитительная. Было бы странно, если бы
мы не попали в рейтинг, — уверенно сказала Ябемия.

— Здесь шесть списков. Интересно, во сколько из них мы сможем попасть, — Ширли тоже было
любопытно.

Пока дамы обсуждали, Майк продолжал улыбаться, не говоря ни слова.

Его целью было не количество списков, в которые они попали, а доминирование в рейтинге.

Посидев некоторое время в магазине мороженого, Майк встретил Кертиса и Кайла.

Кайл уже значительно поправился после того, как несколько дней подряд ел тушеную красную
свинину. Его бледный цвет лица стал зеленеть, делая его больше похожим на орка. Он также



казался более энергичным. Кроме того, что он быстро утомлялся, не было большой разницы
между ним и нормальными детьми.

Отец и сын выразили свою искреннюю благодарность Майку, и улучшение ребенка также
порадовало его. В то же время он снова почувствовал ответственность за свою работу.

Хотя он был всего лишь поваром, иногда он мог быть врачом.

Это было очень необычное изменение личности, и все это произошло из-за блюд.

Посидев еще некоторое время в магазине мороженого, Майк провел Джину по Аденской
площади, и когда они прошли мимо доски рейтинга Вкусной кухни, там оказался обратный
отсчет до публикации результатов.

Майк был немного удивлен. Когда он увидел на экране 60-секундный обратный отсчет, он не
мог не остановиться.

— Какое совпадение, давай тогда посмотрим.
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